Yazım Kuralları

Makalenizi istediğiniz dilde sunabilirsiniz, fakat makaleye detaylı bir İngilizce özet eklenmesi zorunludur.

Sempozıyum için gönderilecek tam metin çalışmaların sahip olması gereken biçim ve şekil özellikleri aşağıda belirtilmiştir:
Sayfa Düzeni: A4 Dikey, Kenar Boşlukları (Normal), İki yana yaslı, Satır aralığı 1,15
Yazı Özellikleri: Times New Roman, Ana başlıklar 12 (koyu), Metin 12 punto büyüklüğünde yazılmalıdır.
Metin özellikleri: Metin içerisinde paragraf başlarında girinti kullanılmamalıdır. Paragraflar öncesinde ve sonrasında 6 nk boşluk bırakılmalıdır
Tablolar ve Şekiller: Çalışmada kullanılan tablolar ve şekiller APA 7’nin güncel kuralları dikkate alınarak oluşturulmalıdır. Tablo başlıkları eğik olarak yazılmalıdır.
Ana Başlık ve Yazar bilgileri: Makalenin ana başlığı Times New Roman yazı tipinde 12 punto büyüklüğünde, bütün kelimeler büyük harflerle, ortalanmış ve koyu olarak yazılmalıdır. Çalışmanın yazarının adı soyadı 11 punto, ortalanmış olarak, yazar birden fazla ise, adları çalışmaya katkılarına göre yan yana sıralı yazılmalıdır. Yazar(lar)ın unvanıyla birlikte, çalıştığı yerin açık adı, şehir-ülke ve e-posta adresi, başlığın altındaki yazar ismi ya da isimleriyle eşleştirilmiş imlerle (*) belirtilmeli ve makalenin ilk sayfasının altındaki dipnotta yer almalıdır.
Özel Durumlar: Çalışma herhangi bir bilimsel etkinlikte bildiri olarak sunulmuş ise, makalenin başlığına im (*) konularak, makalenin ilk sayfasının altında etkinliğin adı, yeri ve tarihi belirtilmelidir.
Dergimize gönderilen çalışmalar sırasıyla aşağıdaki başlıkları içermelidir:
Makale Başlığı
Makalenin başlığı, içeriğini açık ve net bir şekilde yansıtmalıdır.
Öz
Çalışmanın amacının, yöntemini, öne çıkan yanlarını ve sonuçlarını açık ve kısa bir şekilde içermelidir. Bu bölüm 200-300 kelime arasında olmalıdır.
Anahtar Kelimeler
Çalışmanın kapsamını yansıtan en az 5 en çok 7 anahtar kelime belirlenmelidir.
Makalenin İngilizce Başlığı
Abstract (İngilizce Özet)
Çalışmanın yazım dilinde yazılan özetin İngilizce çevirisi yapılmalıdır.
Keywords (İngilizce anahtar kelimeler)
Çalışmanın yazım dilinde yazılan anahtar kelimelerin İngilizce çevirisi yapılmalıdır.
Genişletilmiş İngilizce Özet (Extended Abstract)
Çalışmanın amaç, yöntem, bulgular, sonuçlar ve tartışma bölümlerini içeren en az 750, en fazla 1000 kelimeden oluşan Genişletilmiş İngilizce Özet (Extended Abstract) yer almalıdır.
(Eğer Metin Türkçe ve Gürcü ise İngilizce; eğer metin İngilizce ise Türkçe veya Gürcü geniş özet yazılacaktır.)
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